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L’Hospitalité Souriante
Cette phrase exprime notre philosophie, celle d’un groupe 
d’amis hôteliers qui ont décidé de travailler ensemble. Nous 
avons toujours pensé que le meilleur accueil qu’un hôte puisse 
recevoir dans un hôtel, est celui de la chaleur humaine et de 
la familiarité qu’il a laissé chez lui, un climat fait d’attentions 
et de soin des détails. Adriainn est une façon de percevoir 
l’hospitalité personnalisée de la part des gens qui aiment 
être avec les touristes et qui ont transformé le tourisme en 
vocation. Nos collaborateurs et nous, travaillons pour que 
votre séjour soit comme vous le désirez, ou mieux. Ce guide 
présente nos hôtels, situés dans la zone de Cervia-Milano 
Marittima et Giulianova – Villa Rosa et il sera certainement 
utile à ceux qui veulent découvrir les secrets de la terre de 
Romagne e de l’Abruzzo. Notre cuisine est naturelle, nos hôtels 
sont confortables et ils offrent un rapport très bon entre 
qualité et prix et surtout ils offrent la sensation d’être entre 
amis: ça c’est l’esprit qui nous unit. Bienvenus à la mer!

L’ospitalità Sorridente
Questa frase esprime la nostra filosofia, di un piccolo gruppo 
di amici albergatori che hanno deciso di unire le loro forze. 
Abbiamo sempre pensato che la migliore accoglienza che un 
ospite possa ricevere in albergo sia il clima di famigliarità e 
calore umano che ha lasciato nella propria casa, un clima fatto 
di piccole attenzioni e cura nei particolari. Adriainn è quindi 
un modo di concepire l’ospitalità personalizzata da parte 
di persone che amano stare con i turisti e hanno fatto del 
turismo una vocazione. Noi e i nostri collaboratori lavoriamo 
perché il Vostro soggiorno sia all’altezza delle Vostre esigenze, 
anzi di più… che vada oltre le Vostre aspettative. La guida 
presenta i nostri alberghi, situati nella zona di Cervia - Milano 
Marittima e Giulianova – Villa Rosa e puo’ essere sicuramente 
utile a chi vuole scoprire i segreti della terra Romagnola e 
Abruzzese. Genuinità della cucina, confort, ottimo rapporto 
qualità-prezzo e soprattutto, la sensazione di trovarsi tra 
amici: questo è lo spirito che ci accomuna. Benvenuti al mare!

Smiling Hospitality
This sentence expresses our philosophy, that of a small group 
of hotel owners and friends that have decided to join their 
forces. We have always thought that the best hospitality that 
one can receive in a hotel is a family environment and human 
cosiness, the same that one has left at home, an environment 
made of small attentions and of the care of details. Adriainn is 
therefore a way of conceiving hospitality that is customised 
by people who love being with tourists and who have made 
a vocation out of tourism. Together with our co-operators we 
work so that your stay can fulfil your needs, more than that, so 
that it can even go beyond your own expectations. This guide 
introduces our hotels, situated in the area of Cervia - Milano 
Marittima and Giulianova – Villa Rosa and it will certainly be 
useful for those who want to discover the secrets of our lands: 
Romagna and Abruzzo. Our cuisine is genuine, our hotels are 
comfortable and offer a great quality-price ratio and most of 
all you will have the feeling of being with friends: this is the 
spirit we share. Welcome to the seaside!

Lächelnde Gastfreundschaft
Dieser Satz drückt unsere Philosophie aus: wir sind eine kleine 
Gruppe von Hoteliers und Freunde, die entschieden haben, 
zusammen zu arbeiten. Wie haben immer gedacht, dass der 
beste Empfang ist wenn ein Gast sich zu Hause fühlt. Adriainn 
ist Synonym von persönlicher Gastfreundschaft von Leuten, 
die mit Touristen sich unternehmen möchten und für die das 
Tourismus eine Begabung ist.

Zusammen mit unseren Mitarbeitern arbeiten wir sodass 
Ihr Aufenthalt am besten ist… vielleicht besser als was Sie 
denken! Dies Buch präsentiert unsere Hotels, die sich in der 
Gegend von Cervia und Milano Marittima und Giulianova – 
Villarosa befinden, und es wird sicherlich nützlich sein für 
die Touristen, die die Romagnolische und Abruzzo Länder 
entdecken möchten. Unsere Küche ist rein, unsere Hotels sind 
Komfortabel und wie bieten ein ausgezeichnetes Qualitäts-
Preis Verhältnis an. Sie werden sich mit Freunden fühlen: das 
ist unser gemeinsames Geist: Willkommen am Meer!
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Eindrucksvoll und nach der 
Mode; die himmel-blaue 
See, den breiten und weichen 

sandreichen Strand, das Grüne des alten 
Pinienwaldes und den Salzwerkpark, 
den eine beschützte Zone ist, mit seinem 
reichen Umwelt und Tierwelt Bestand, 
machen von dieser touristischen Stadt 
ein echtes Juwel der Natur und ein Ziel 
zwischen den besten für Badetourismus.

Sehr gemütlich und wirkend, bietet es 
viele verschiedenen Services an, die alle 
Bedürfnisse erfüllen können: die Thermen, 
mit spezifischer Aufmerksamkeit an 
den Kuren mit Mooren, die von dem 
Etruskischen Salzwerk genommen 
werden, reich an mineralischem Salz 
und organischen Stoffen, und genannt 
für die gute Wirkung auf den Gelenken. 
Natürlich gibt es auch viele kulturellen 
und literarischen Ereignisse, die sehr 
interessant sind. Außerdem: Dancings, 
Pubs, Bars, Restaurants, Pizzeria 
und erleuchtete Strassen mit vielen 
verschiedenen Schaufenstern und 
eleganten Geschäften.

Prestigiosa e salottiera; 
l’azzurro del mare, l’ampia 
sabbiosa e soffice spiaggia, il verde 

immenso dell’Antica Pineta secolare 
e il Parco delle Saline, dichiarato zona 
protetta con un patrimonio ambientale 
e faunistico di notevole interesse; fanno 
di questa località turistica un autentico 
gioiello della natura meta tra le più 
preferite dal turismo balneare.

Naturalmente non sono da trascurare 
gli eventi culturali tra arte e letteratura 
e i molteplici eventi che ogni anno 
arricchiscono il calendario.

A completare l’offerta: Dancing, Pub, Bar, 
Ristoranti, Pizzerie e viali illuminati da 
vetrine di ogni tipo e eleganti boutiques.

Prestigious and gossipy; with 
its blue sea, its wide and soft 
sandy beaches, its immense green 

and ancient pine tree forest and the salt 
marsh park, declared protected wildlife 
area for its environmental and animal 
heritage, make this resort an actual jewel 
of nature as well as one on the preferred 
targets of seaside tourism. Extremely 
welcoming and efficient, it offers a wide 
range of services that can satisfy any 
need: a very high level spa resort, where 
particular care to mud cures is paid, 
taken from the bottom of Etruscan 
salt marshes, rich in mineral salt and 
organic substances, well known for their 
beneficial effects on joints. Besides that 
a lot of cultural events take place here, 
in the fields of arts and literature. To 
complete our offer, let’s not forget the 
many dancings, pubs, bars, restaurants, 
pizzerias and illuminated avenues as well 
as every kind of shopping windows and 
elegant boutiques.

Prestigieuse et salonnière; le 
bleu de la mer, l’ample plage 
de sable fin, le vert immense de 

l’ancienne pinède millénaire et le parc 
des salines, déclaré zône protégée avec 
un patrimoine environnant et faunique 
d’intérêt notable, font de cette localité 
touristique un vrai bijou de la nature, une 
des destinations préférée du tourisme 
balnéaire. Extrêmement accueillante et 
efficiente, elle se présente avec une ample 
gamme de services qui peuvent satisfaire 
toutes les exigences: les thermes de très 
haut niveau, avec un intérêt particulier 
aux bains de boue, provenant du fond 
des salines d’origine Etrusque, riches 
en sels minéreaux et en substances 
organiques, bien connues pour leurs effets 
bienfaisants sur les articulations. Bien 
sur, Il ne faut pas oublier les évènements 
culturels entre art et littérature et, 
entre autre, les nombreux évènements 
qui,chaque année, enrichissent le 
calendrier. Pour compléter notre offre, 
il faut mentionner les dancings, pubs, 
bars, restaurants, pizzerias et les rues 
illuminées par les vitrines de tous genres 
ainsi que d’élégantes boutiques.

Cervia 
Milano Marittima



For those who love to diversify their 
holiday we would like to propose 
some tours to rediscover the customs and 

traditions of our land.

Bagnacavallo, an old medieval village with its 
prestigious Cantina Ercolani where you can 
taste different wines and typical products. 5 
km from Bagnacavallo you will find Lugo di 
Romagna, where you can visit the Francesco 
Baracca Museum with its rampant horse 
symbol which is now famous because it has 
become Ferrarri’s own trademark.

Gambettola and its Stamperia (Printing house) 
Pascucci, a jewel of craftsmanship with its 
printed fabrics. Then the wonderful Longiano 
with its typical olive oil tasting at the Frantoio 
Turchi. Brisighella (1156) with its Clock Tower, the 
Sancturay, the Burg, the via degli Asini (Donkey 
Road) and the ancient Pieve del Tho (Chuch), 
the olive oil museum to prepare for oil tasting 
at the “il Paniere”. One more stop at Casola Val 
Senio with its Garden of Herbal Medicines.

The sports facilities, a huge number of proposals 
all of premium quality, such as the Adriatic 
Golf Club (27 holes), a splendid green extending 
between little lakes and the pine tree forest, 
more than 100 tennis courts, its Horse Riding 
Centre “Le Siepi”, among the most prestigious of 
Europe, the Archery Centre, a number of soccer 
and five/seven-a-side football fields, Basketball, 
Volleyball and Beach Volley courts, its Athletics 
field, its go-kart track and skating rinks, the 
pine tree forest with its various tracks and 
itineraries for jogging and exercising, and then 
the sea for sailing, surfing, wind-surfing, water-
skiing and deep-sea fishing.

Pour ceux qui aiment diversifier 
leur vacance nous proposons 
des excursions pour découvrir les us et 

coutumes de notre terre.

Bagnacavallo ancien bourg du Moyen-Age avec 
visite à la prestigieuse Cantina (chai) Ercolani 
et dégustation de vins et produits typiques et, 
à 5 km à Lugo di Romagna, visite du Musée de 
Francesco Baracca, avec sa marque du cheval 
rampant qui est devenu le fameux symbole de 
la Ferrari.

Gambettola, avec la Stamperia (imprimerie) 
Pascucci, bijou de l’artisanat avec ses toiles 
imprimées et, après la splendide ville de 
Longiano où l’on peut goûter des produits 
typiques au Frantoio (Moulin à l’huile) Turchi.

Brisighella (1156) avec sa Tour de l’Horloge, le 
Sanctuaire, la forteresse, la via des ânes et 
l’ancienne église Pieve del Tho (909), le musée de 
l’huile d’olive et une visite avec dégustation au “il 
Paniere”, une visite à Casola Val Senio pour voir 
son Jardin des Herbes Médicinales.

Les établissements sportifs, de nombreuses 
propositions de haute qualité avec l’Adriatic 
Golf Club (27 trous) avec son splendide green qui 
s’étend entre lacs et pinède, plus de 100 terrains 
de tennis, le centre hippique “Le Siepi”, entre 
les plus prestigieux en Europe, le tir à l’arc, les 
nombreuses pâtinoires, les terrains de football 
et de football à cinq, de basket-ball, de volley-
ball et de Beach-Volley, le terrain d’athlétisme, 
le karting et le pâtinage, la pinède avec ses 
parcours de footing et de gymnastique et puis 
la mer pour la voile, le surf, le wind-surf, le ski 
nautique et la pêche au large.

Per chi ama diversificare la vacanza 
proponiamo escursioni alla 
riscoperta di usanze e tradizioni di questa 

terra.

Bagnacavallo antico borgo con visita alla 
prestigiosa Cantina Ercolani con degustazione 
di vini e prodotti tipici e a 5 km a Lugo di 
Romagna, visita al museo di Francesco Baracca, 
suo il marchio del Cavallino Rampante che sarà 
poi della Ferrari.

Gambettola, la Stamperia Pascucci, gioiello 
dell’artigianato nelle tele stampate e poi la 
splendida Longiano con degustazioni tipiche 
presso il Frantoio Turchi.

Brisighella (1156) con la Torre dell’Orologio, il 
Santuario, la Rocca, la via degli Asini e l’antica 
Pieve del Tho (909), il museo dell’olio d’oliva e 
sosta con degustazioni a “il Paniere”, un sosta 
a Casola Val Senio col Giardino delle Erbe 
Officinali.

E per gli iper attivi o gli amanti dell’attività fisica 
gli Impianti Sportivi, una miriade di proposte e 
tutte di alta qualità, con l’Adriatic Golf Club (27 
buche), splendido green che si sviluppa tra i 
laghetti e la pineta, gli oltre 100 campi da Tennis, 
il Centro Ippico “Le Siepi”, fra i più prestigiosi in 
Europa, il Tiro con l’Arco, i numerosi campi di 
Calcio e Calcetto, Basket, Volley e Beach Volley, 
la pista di Atletica Leggera, di Go Kart e di 
Pattinaggio, la Pineta con i suoi percorsi Jogging 
e Vita e poi il mare per la vela, surf, wind-surf, sci 
nautico e pesca d’altura.

Für die Touristen, die einen 
verschiedenen Urlaub möchten, 
bieten wir die folgenden Ausflüge an, um 

die Traditionen und die Sitten unseres Landes 
wiederzuentdecken.

Bagnacavallo altes Dorf, mit Besichtigung des 
eindrucksvollen Cantina Ercolani (Keller) und 
Kostprobe von Wein und typischen Produkten. 
Nur 5 Km von Bagnacavallo liegt Lugo di 
Romagna, wo das Museum von Franceso 
Baracca besucht werden kann, mit seinem 
berühmten Zeichen, das später das Ferrari 
Zeichen geworden ist.

Gambettola, die Drückerei - Stamperia Pascucci, 
ein Handwerksjuwel, mit ihrem gedrückten 
Leinwänden und danach die wunderbare 
Longiano mit Kostproben bei dem Presse - 
Frantoio Turchi.

Brisighella (1156) mit ihrem Uhrturm, Das 
Heiligtum, die Burg die Eselstrasse und die alte 
Pieve (Kirche) del Tho (909), das Olivenölmuseum 
mit Kostproben beim „Il Paniere“, und 
dann ein Halt in Casola Valsenio mit Ihrem 
Medikamentkräutergarten..

Die Sportseinrichtungen, viele hoch Qualität 
Vorschlagen mit dem 27 Loch Adriatic Golf 
Club, ein wunderbares Green, das unter den 
Teichen und dem Pinienwald sich befindet, 
mehr als 100 Tennisfelde, die Pferderennbahn 
„Le Siepi“, zwischen den eindrucksvollsten 
in Europa, Bogenschiessen Zentren, vielen 
Fußballfelde, Basketball, Volleyball und Beach 
Volley Felde, Leicht Athletik Rennbahn, Go 
Kart und Rollschuhlaufen Rennbahnen und 
den Pinienwald mit seinen Jogging und 
Fitness Strecken und dann die See für Segeln, 
Windsurfen, Wasserschifahren und Fischen.
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http://www.beachhotels.it
E-mail: ariston@beachhotels.it

POSITION: in the center of Milano Marittima, 
directly on the beach.

ROOMS: big and bright, with sight sea, 
endowed with conditioned air, TV Sat, mini-
bar, safe deposit, telephone, bathroom with 
shower or tub, hairdryer.

EQUIPMENT AND SERVICES: very big 
common spaces, panoramic restaurant, café, 
swimming pool with Jacuzzi and solarium, 
garden equipped with children play park and 
cool pinewood, breakfast on board of the 
swimming pool, bicycle service, parking area, 
included beach service included.

POSITION: à Milano Marittima, au centre ville 
et directement sur la mer. 

CHAMBRES: grandes et lumineuses, avec vue 
sur la mer, dotées de climatisation, TV-Sat, 
mini bar, coffre-fort, téléphone, salle de bain 
avec douche ou baignoire, sèche-cheveux.

ÉQUIPEMENT ET SERVICES: espaces communs 
spacieux, salle resto panoramique, café, piscine 
avec hydro massage et solarium, jardin avec 
jeux pour enfants et pinède rafraîchissante, 
petit-déjeuner au bord de la piscine, service 
vélo, parking voiture, plage comprise.

LAGE: im Zentrum von Milano Marittima, 
direkt am Meer.

ZIMMER: geräumige und helle Zimmer, mit 
Meerblick, Klimaanlage, TV-satt, Minibar, Safe, 
Direktwahltelefon, Badezimmer mit Dusche 
oder Wanne, Haartrockner.

AUSSTATTUNGEN UND SERVICES: große 
Aufenthaltsräume, Speisesaal mit 
Panoramablick, Bar, Swimmingpool mit 
Jakuzzi und Solarium, frischer Piniengarten 
mit Kinderbereich, Frühstück am Rand des 
Swimmingpools, Fahrradservice, Parkplatz, 
Strandservice inklusive.

POSIZIONE: in centro a Milano Marittima, 
direttamente sul mare.

CAMERE: ampie e luminose, con vista mare, 
provviste di aria condizionata, TV Sat, 
frigobar, cassetta di sicurezza, telefono, sala 
da bagno con doccia o vasca, phon.

ATTREZZATURE E SERVIZI: ampi spazi comuni, 
sala ristorante panoramica, bar, piscina con 
zona idromassaggio e solarium, giardino con 
area bimbo e rinfrescante pineta, colazione a 
bordo piscina, servizio biciclette, parcheggio 
auto, servizio spiaggia incluso.

Via Corsica, 16
I - 48016 milano 
marittima (RA)

Tel. +39.0544.994659
Fax +39.0544.994336

Hotel 
Ariston

MILANO 
MARITTIMA
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